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In case of complaint, please refer to PO NO. 
(found on bundle) and which should be saved.

Ved reklamation, henvises da til PO NR. 
(findes på bundt) som bør gemmes.

Im Falle einer Reklamation, geben Sie sich bitte die PO NR. 
(gefunden am Bündel), die gelagert werden sollen.

EU Declaration of Conformity - is available at www.icmsafety.com
EU Konformitetserklæring - kan rekvireres på www.icmsafety.com
EU Konformitätserklärung - ist erhältlich auf www.icmsafety.com

ICM A/S

Petersmindevej 15
5000 Odense C
Denmark

Phone: (+45) 70 606 606
www.icmsafety.com

Made in India

Test results are applicable to palm area of the glove
Test resultatet er kun gældende for håndfladen af handsken

Die Testergebnisse gelten für den Handflächenbereich des Handschuhs

Tested in accordance with / Testet efter følgende / Getestet nach
EN 388:2016+A1:2018 & EN ISO 21420:2020+A1:2024

EN 388:2016+A1:2018
Mechanical hazard
Mekanisk påvirkning
Mechanischer Einfluss

2133X

LEVEL 1 LEVEL 2 LEVEL 3 LEVEL 4 LEVEL 5

ABRASION RESISTANCE
SLITAGE
ABRIEBFESTIGKEIT

2 Cycles 100 500 2000 8000 -

CUT RESISTANCE
SKÆREFASTHED
SCHNITTFESTIGKEIT

1 Indes 1.2 2.5 5.0 10.0 20.0

TEAR RESISTANCE
RIVSTYRKE
WEITERREISSFESTIGKEIT

3 Newton 10 25 50 75 -

PUNCTURE RESISTANCE
PUNKTERING
STICHFESTIGKEIT

3 Newton 20 60 100 150 -

TDM CUT RESISTANCE
TDM SKÆREFASTHED
TDM SCHNITTFESTIGKEIR

X Newton A>2, B>5, C>10, D>15, E>22, F>30

X = Not tested
X = Ikke testet 
X = Nicht getestet

X = Test method appears not to be suitable for the glove design/material  
X = Handsken anses ikke at beskytte mod denne risiko, derfor ikke testet 
X = Der Handschuh gilt nicht als Schutz gegen dieses Risiko, daher nicht getestet

2133X

EN 388:2016
+A1:2018



USER MANUAL
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AVAILABLE SIZES ACCORDING TO EN ISO 21420:2020+A1:2024
7,  8,  9,  10,  11,  12

GLOVE DESCRIPTION
THIS GLOVE IS A PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT BELONGING TO 
THE CATEGORY II.

WARNING
Gloves with two or more layers the overall classification does not necessarily 
reflect the performance of outmost layer. 

THE GLOVES MEET THE REQUIREMENTS OF REGULATION EU 2016/425.

IT HAS BEEN SUBJECT TO A CE TYPE EXAMINATION PERFORMED BY
EU Notified Body INTERTEK Italia S.p.A.
Via Guido Miglioli 2/A
20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI) 
Italy

APPLICABLE STANDARDS
The glove meets the requirements of the standard EN 420 
“General requirements for work glove”. Dexterity: 5

PROTECTION LIMIT
The protection against risks or hazards which are not mentioned in this document 
are not warranted. The levels of performance mentioned are only valid for the palm 
of the glove. The levels of performance mentioned are only valid for new gloves, not 
washed, nor regenerated. These levels of performance are obtained from the test 
done according to conditions defined by the applicable standards.

THIS GLOVE SHALL NOT BE IN CONTACT WITH FIRE OR MOVING PARTS
Users should be warned that gloves should not be worn when risk of contact with fire 
or where there is a risk of entanglement by moving parts of machines.

STORAGE & CLEANING NOTICE
Keep in its original packing, under ordinary temperature and humidity conditions and 
in clean, covered and ventilated premises.

EN DEDA
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BRUGSANVISNING
INDUSTRY V
Varenr. 6014464

STØRRELSER I HENHOLD TIL EN ISO 21420:2020+A1:2024
7,  8,  9,  10,  11,  12

BESKRIVELSE AF HANDSKEN
DENNE HANDSKE ER ET PERSONLIGT VÆRNEMIDDEL TILHØRENDE KATEGORI II.

ADVARSEL
Den overordnede klassifikation for handsker med to eller flere lag reflekterer ikke 
nødvendigvis ydeevnen for det yderste lag. 

HANDSKERNE ER I OVERENSSTEMMELSE MED EU-FORORDNINGEN 2016/425.

HANDSKEN HAR VÆRET GENSTAND FOR EN CE TYPE GODKENDELSE UDFØRT AF
EU Notified Body INTERTEK Italia S.p.A.
Via Guido Miglioli 2/A
20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI) 
Italy

GÆLDENDE STANDARDER
Handsken opfylder kravene iht. standarden EN 420 
“Generelle krav til arbejdshandsker”. Smidighed: 5

BEGRÆNSET BESKYTTELSE
Beskyttelse mod risici eller farer, som ikke er nævnt i dette dokument er ikke ber-
ettiget. De angivne niveauer af ydeevne er kun gældende for håndfladen af handsken, 
og kun for nye handsker. Niveauer af ydeevne taget fra testen iht. de betingelser, som 
er defineret i standarden. 

DENNE HANDSKE MÅ IKKE KOMME I KONTAKT MED ILD OG DREJENDE MASKINER
Brugeren skal være opmærksom på ikke at bruge denne handske i forbindelse med 
ild eller når der arbejdes med drejende maskiner, da der er fare for at den trækker 
hånden med når maskinen får fat.

OPBEVARING & VEDLIGEHOLDELSE
Handskerne bør opbevares på et rent og tørt sted, uden påvirkning af direkte sollys. 
Handskerne bør gennemgås grundigt inden brug, for at sikre at de ikke er beskadi-
get. De bør kasseres når de er meget snavsede eller slidte.

GEBRAUCHSANLEITUNG
INDUSTRY V
Art.Nr. 6014464 

GRÖSSEN NACH EN ISO 21420:2020+A1:2024
7,  8,  9,  10,  11,  12

BESCHREIBUNG DER HANDSCHUHE
DIESE HANDSCHUHE SIND PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG UND WERDEN IN 
KATEGORIE II EINGEORDNET.

WARNUNG
Bei Handschuhen mit zwei oder mehreren Schichten entspricht die Leistungsfähig-
keit der äußersten Schicht eventuell nicht die Gesamtklassifizierung.

DIE HANDSCHUHE SIND GEMÄSS EU-VERORDNUNG 2016/425.

PRÜFSTELLE DER CE TYP PRÜFUNG
EU Notified Body INTERTEK Italia S.p.A.
Via Guido Miglioli 2/A
20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI) 
Italy

GELTENDE STANDARDS
Die Handschuhe treffen die Anforderungen gemäß Standard EN 420
“Allgemeine Anforderungen für Handschuhe”. Anpassung: 5

BEGRENZTER SCHUTZ
Schutz gegen Risiken oder Gefahren, die nicht in diesem Dokument genannt sind, 
sind nicht berechtigt. Die angegebenen Niveaus der Leistungsfähigkeiten, gelten nur 
für die Handfläche der Handschuhe und nur für neue/ungebrauchte Handschuhe. Die 
Niveaus der Leistungsfähigkeit sind aus dem Test genommen, bezüglich die Bedin-
gungen, die im Standard definiert sind.

DIESER HANDSCHUH DARF NICHT IN KONTAKT MIT FEUER ODER DREHENDE TEILE
Der Benutzer soll darauf aufmerksam sein den Handschuh nicht in Verbindung mit 
Feuer zu benutzen oder bei drehenden Teilen, das Risiko besteht, dass die Hände mit 
in der Maschine gezogen werden.

AUFBEWAHRUNG & WARTUNG
Die Handschuhe sollten an einer reinen und trockenen Stelle ohne Einfluss von di-
rektem Sonnenlicht aufbewahrt werden. Die Handschuhe sollen vor Verwendung 
gründlich kontrolliert werden, um sicher zu stellen, dass sie nicht beschädigt sind, 
Die Handschuhe können bei leichter Beschmutzung mit einem feuchten Lappen 
gereinigt werden. Sie sollen jedoch ausgetauscht werden, wenn sie sehr schmutzig 
und abgenutzt sind.
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